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ПИСЬМО.ИСПОЛНЯЮЩЕГО ОБЯЗАННОСТИ ПРЕДСЕДАТЕЛЯ КОМИТЕТА
ПО ОСУЩЕСТВЛЕНИЮ НЕОТЪЕМЛЕМЫХ ПРАВ ПАЛЕСТИНСКОГО
НАРОДА ОТ 14- МАЯ 1980 ГОДА НА ИМЯ ПРЕДСЕДАТЕЛЯ

СОВЕТА БЕЗОПАСНОСТИ

В качестве исполняющего обязанности Председателя Комитета по
осуществлению неотъемлемых прав палестинского народа и по поруче-
нию Комитета считаю своим долгом вновь сообщить Вам о нашей серь-
езной озабоченности по поводу продолжающихся нарушений Израилем
резолюций Совета Безопасности и Генеральной Ассамблеи, четвертой
Женевской конвенции 194-9 года и установленных принципов междуна-
родного права. Ряд предшествующих писем, направленных Вам Пред-
седателем Комитета, а также государствами-членами Организации
Объединенных Наций, изобилует примерами полного пренебрежения со
стороны Израиля международным правом и практикой, а также мировым
общественным мнением.

Согласно докладу Генерального секретаря (S/I393
8
) Израиль

вновь бросил вызов международной общественности, отказав в возвра-
щении мэрам городов Аль-Халиль (Хеврон) и Хальхул и мусульманско-
му судье города Аль-Халиль, несмотря на принятие Советом Безопаснос-
ти резолюции 468 от 8 мая 1980 года, в которой содержался призыв
к правительству Израиля как оккупирующей державы отменить эти неза-
конные меры и способствовать незамедлительному возвращению выслан-
ных палестинских руководителей, с тем чтобы они могли возобновить
выполнение функций, для которых они были избраны и назначены.

Комитет серьезно обеспокоен этой новой провокацией, совершен-
ной при полном игнорировании одного из главных органов Организации
Объединенных Наций$ это является новым препятствием на пути к миру
и стабильности не только в этом регионе, но и во всем мире. Это,
к сожалению, лишь еще раз показывает, что правительство Израиля не
намерено способствовать поискам мирного решения палестинского вопро-
са, который лежит в основе ближневосточной проблемы.
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Комитет убежден в том, что перед лицом такой позиции Совет
Безопасности должен безотлагательно принять конкретные и практи-
ческие меры, с тем чтобы избежать ухудшения положения и угрозы
международному миру и безопасности. Мы уже неоднократно призывали
Совет Безопасности принять такие меры в прошлом. Промедление лишь
способствует дальнейшему ухудшению положения. .
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